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Q U R’A N  ·  S U R A H S

Surah Hashr (59, 24 ayat)

ر سورۂ حش

Banishment (Madani)

It is narrated that whoever recites this Surah will be sent salutations from Jannah, Jahannam, the

angels, the Heavens, the Earth, the trees, the birds, the sun and the moon and these will pray for the

forgiveness of his sins. When he dies, he will die a martyr. If a person recites both Surah Rehmaan and

Surah Hashr then one angel will be assigned to protect him at all times. If a 4 rak’at prayer is recited

where after Surah Hamd Surah Hashr is recited, then whatever important work one goes to do will be

successful (with the condition that it is not a sin). Drinking water in which this Surah has been dissolved

is good for memory and concentration. If this Surah is recited for 40 consecutive days without missing a

day, it will make even the hardest task become an easy one.

د، ان ، چ اڑ ہ ر، پ ج ش
د،  رن پ

د، رن وا،چ
،ہ ن می ، سات ز سمان ،سات آ اب حج

رسی، ،کُ م،عرش ن
ہ ج


، نّت ر ج ھنے والے پ ڑ ر پ ا:سورۂ حش فرمای رسول گرامی اسلامؐ نے 

۹ ص۴۲۳( ،ج ان ی مع الب
مج


تی ہے۔ ) و د کی موت ہ ی ہ ہیں اس کی موت ش ار کرتے  ف غ لئے است ہیں اور اس کے  ے   یجت

ھ
 ب



کہ درودوسلام  سورج اور ملائ

یْمِ حِ مٰنِ الرَّ حْ مِ اللہِ الرَّ بِسْ

BISMI ALLAAHI AR-RAHMAANI AR-RAHEEM

In the Name of Allah, the most Gracious, the most Merciful.

یت رحم کرنے والا ہے۔ ا ہ ان ن ہرب ا م ڑ و ب وں( ج ا ہ کرت
روع  ام سے )ش ے ن

اللہ ک

يْمُ كِ يْزُ الْحَ زِ لْاَرْضِ وَهُوَ الْعَ ا فِي ا مَ تِ وَ مٰوٰ ا فِي السَّ لِلهِ مَ بَّحَ  سَ

SABBAHA LILLAAHI MAA FEE AS-SAMAAWAATI WAMAA FEE AL-ARDI WAHUWA AL-'AZEEZU

AL-HAKEEM

Whatever is in the heavens and whatever is in the earth declares the glory of Allah, and He is the Mighty,

the Wise.

مت ہے۔
ت اور صاحبِ حک ی صاحبِ عزّ ں ہے اور وہ سمان می ن و آ می ھی ز ب


ھ  و کچ ح ہے ج ی

 سب ت

لئے محو  ی کے  اللہ ہ
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اَنَّهُم ا  نُّوْٓ ا وَظَ وْ جُ رُ اَنْ يَّخْ نَنْتُمْ  ا ظَ رِ مَ شْ لِاَوَّلِ الْحَ تٰبِ مِنْ دِيَارِهِمْ  اَهْلِ الْكِ وْا مِنْ  فَرُ يْنَ كَ جَ الَّذِ رَ اَخْ يْٓ  هُوَ الَّذِ

مْ تَهُ بُوْنَ بُيُوْ رِ بَ يُخْ عْ مُ الرُّ بِهِ فِيْ قُلُوْ فَ  ا وَقَذَ بُوْ تَسِ مُ اللهُ مِنْ حَيْثُ لَمْ يَحْ تٰهُ
م مِّنَ اللهِ فَاَ نُهُ وْ تُهُمْ حُصُ  انِعَ مَّ

ارِ لْاَبْصَ يٰٓاُولِي ا ا  وْ بِرُ يْنَ فَاعْتَ مِنِ ي الْمُؤْ اَيْدِ  مْ وَ يْهِ يْدِ
بِاَ

HUWA ALLAZEE AKHRAJA ALLAZEENA KAFAROO MIN AHLI AL-KITAABI MIN DIYAARIHIM LI-

AWWALI AL-HASHRI MAA ZANANTUM AN YAKHRUJOO WAZANNOO ANNAHUM MAANI'ATUHUM

HUSOONUHUM MINA ALLAAHI FA-ATAAHUMU ALLAAHU MIN HAYTHU LAM YAHTASIBOO

WAQAZAFA FEE QULOOBIHIMU AR-RU'BA YUKHRIBOONA BUYOOTAHUM BI-AYDEEHIM WA-AYDEE

AL-MU'MINEENA FA'TABIROO YAA OOLEE AL-ABSAAR

He it is Who caused those who disbelieved of the followers of the Book to go forth from their homes at the

first banishment; you did not think that they would go forth, while they were certain that their fortresses

would defend them against Allah; but Allah came to them whence they did not expect, and cast terror into

their hearts; they demolished their houses with their own hands and the hands of the believers; therefore

take a lesson, O you who have eyes!

ں گے کل سکی ہ ن ھے کہ ی ت
 ں کر رہے  ی ہ ھی ن ب


ر  صوّ و اس کا ت م ت ا ت ی ہر ک ا کال ب ں ان کے وطن سے ن ر می ی حش ے ہ  پہل و  فروں ک اب کے کا ت ل ک

ہ س نے ا ی وہ ہے ج وہ

ھا اور ان کے ں ت ی ہ ھی ن ب


م و گمان 
ں وہ ی ہ س کا ان ا ج ی ش آ ی یسے رخ سے پ

 دا ا کن خ ں گے لی ا لی چ دا سے ب ں خ ی ہ ے ان لع ق ھا کہ ان کے  ال ت ی ی خ ہ ھی ی ب


اور ان کا 

ر عبرت حاصل کرو۔
ظ نِ ن ا و صاحب لگے ت اڑ نے  ھوں سے اج ہات مان کے  نِ ای ا ھوں سے اور صاحب ہات پنے  ود ا و خ ھروں ک پنے گ ا کہ وہ ا ی دا کر د ی ں رعب پ وں می دل

ابُ النَّارِ ةِ عَذَ رَ لْاٰخِ مْ فِي ا لَهُ نْيَا وَ مْ فِي الدُّ بَهُ
ءَ لَعَذَّ لَآ يْهِمُ الْجَ  تَبَ اللهُ عَلَ اَنْ كَ لَوْلَآ  وَ

WALAWLAA AN KATABA ALLAAHU 'ALAYHIMU AL-JALAA'A LA'AZZABAHUM FEE AD-DUNYAA

WALAHUM FEE AL-AAKHIRATI 'AZAABU AN-NAAR

And had it not been that Allah had decreed for them the exile, He would certainly have punished them in

this world, and in the hereafter they shall have chastisement of the fire.

ی ہے۔ اب طے ہ م کا عذ نّ
ہ ج



و  ں ت رت می خ ا اور آ ت ی کر د
ل  از اب ن ں عذ ی می ا ہ ی ر دن پ

و ان  تی ت و ہ لکھ دی ہ نی ن
 لاوط ں ج دا نے ان کے حق می اور اگر خ
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قَابِ يْدُ الْعِ دِ قِّ اللهَ فَاِنَّ اللهَ شَ آ نْ يُّشَ مَ لَهٗ وَ وْ سُ آقُّوا اللهَ وَرَ مْ شَ نَّهُ
لِكَ بِاَ ذٰ

ZAALIKA BI-ANNAHUM SHAAQQOO ALLAAHA WARASOOLAHOO WAMAN YUSHAAQQI ALLAAHA

FA-INNA ALLAAHA SHADEEDU AL-'IQAAB

That is because they acted in opposition to Allah and His Apostle, and whoever acts in opposition to Allah,

then surely Allah is severe in retributing (evil).

اب کرنے والا ہے۔ ت عذ سخ
دا  ں خ لاف کرے اس کے حق می ت دا سے اخ و خ ا اور ج ی لاف ک ت وں نے اللہ اور رسول سے اخ ہ لئے کہ ان ہ اس  ی

يْنَ قِ زِيَ الْفٰسِ لِيُخْ ا فَبِاِذْنِ اللهِ وَ لِهَ وْ لٰٓى اُصُ هَا قَآئِمَةً عَ تُمُوْ كْ اَوْ تَرَ عْتُم مِّن لِّيْنَةٍ  ا قَطَ مَ

MAA QATA'TUM MIN LEENATIN AW TARAKTUMOOHAA QAA'IMATAN 'ALAA USOOLIHAA FABI-IZNI

ALLAAHI WALIYUKHZIYA AL-FAASIQEEN

Whatever palm-tree you cut down or leave standing upon its roots, it is by Allah’s command, and that He

may abase the transgressors.

و ن ک ی اسق دا ف اکہ خ لئے ت وا ہے اور اس  ت سے ہ از دا کی اج ہ سب خ ا ہے ی ی ے د ہن ر ر وں پ ڑ ج
ا اسے اس کی  ٹی ہے ی اخ کا ور کی ش کھج


ھی  ب


و  م نے ج و ت مسلمان

رسوا کرے۔

آءُ نْ يَّشَ لَهٗ عَلٰى مَ سُ لِّطُ رُ نَّ اللهَ يُسَ لٰكِ  يْلٍ وَّلَا رِكَابٍ وَّ اَوْجَفْتُمْ عَلَيْهِ مِنْ خَ نْهُمْ فَمَآ   لِهٖ مِ وْ سُ اَفَآءَ اللهُ عَلٰى رَ آ  مَ وَ

يْرٌ ءٍ قَدِ يْ لِّ شَ وَاللهُ عَلٰى كُ

WAMAA AFAA'A ALLAAHU 'ALAA RASOOLIHEE MINHUM FAMAA AWJAFTUM 'ALAYHI MIN KHAYLIN

WALAA RIKAABIN WALAAKINNA ALLAAHA YUSALLITU RUSULAHOO 'ALAA MAN YASHAA'U

WALLAAHU 'ALAA KULLI SHAY'IN QADEER

And whatever Allah restored to His Apostle from them, you did not press forward against it any horse or a

riding camel, but Allah gives authority to His apostles against whom He pleases, and Allah has power over

all things.

ں کی ہے، ی ہ ئی دوڑ دھوپ ن عہ کو ی ر نٹ کے ذ ا او ے ی گھوڑ
م نے  لئے ت س کے  ا ہے ج پنے رسول کو دلوای مت ا ی

 ن غ


ے مالِ 
ھ ان کی طرف س و کچ دا نے ج اور خ

ے والا ہے۔ کھن

درت ر ر ق ے پ ش

ہر  ا ہے اور وہ  کرت
یت  ا ہ عن لب پنے رسولوں کو غ کن اللہ ا لی
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يْ
بِيْلِ كَ بْنِ السَّ يْنِ وَا كِ بٰى وَالْيَتٰمٰى وَالْمَسٰ ي الْقُرْ لِذِ لِ وَ وْ سُ لِلرَّ هِ وَ

ى فَلِلّٰ اَهْلِ الْقُرٰ لِهٖ مِنْ  وْ سُ اَفَآءَ اللهُ عَلٰى رَ آ  مَ

تَّقُوا اللهَ اِنَّ اللهَ ا وَا وْ نْهُ فَانْتَهُ مْ عَ كُ ا نَهٰ مَ هُ وَ وْ ذُ لُ فَخُ وْ سُ تٰكُمُ الرَّ آ اٰ مَ نِيَآءِ مِنْكُمْ وَ لْاَغْ يْنَ ا  بَ
ةًۢ لَ وْ وْنَ دُ

لَا يَكُ

قَابِ يْدُ الْعِ دِ شَ

MAA AFAA'A ALLAAHU 'ALAA RASOOLIHEE MIN AHLI AL-QURAA FALILLAAHI WALILRRASOOLI

WALIZEE AL-QURBAA WAL-YATAAMAA WAL-MASAAKEENI WABNI AS-SABEELI KAY LAA YAKOONA

DOOLATAN BAYNA AL-AGHNIYAA'I MINKUM WAMAA AATAAKUMU AR-RASOOLU FAKHUZOOHU

WAMAA NAHAAKUM 'ANHU FANTAHOO WATTAQOO ALLAAHA INNA ALLAAHA SHADEEDU

AL-'IQAAB

Whatever Allah has restored to His Apostle from the people of the towns, it is for Allah and for the Apostle,

and for the near of kin and the orphans and the needy and the wayfarer, so that it may not be a thing taken

by turns among the rich of you, and whatever the Apostle gives you, accept it, and from whatever he

forbids you, keep back, and be careful of (your duty to) Allah; surely Allah is severe in retributing (evil):

دہ بت ز  ر فران غ
ن اور مسا ام، مساکی ت دار، ای ت قراب

ا ہے وہ سب اللہ، رسول اور رسول کے  پنے رسول کو دلوای ہ کی طرف سے ا ی قر ہل  ھی اللہ نے ا ب


ھ  و کچ ج

ع ز سے من ی س چ ں دے دے اسے لے لو اور ج ی مہ ت
ھی رسول  ب


ھ  و کچ ائے اور ج ہ رہ ج کر ن

ھر  ان گھوم پ ال صرف مالداروں کے درمی اکہ سارا م ہے ت
لئے  کے 

اب کرنے والا ہے۔ ت عذ سخ
ہ اللہ  رو ک اؤ اور اللہ سے ڈ کر دے اس سے رک ج

لَهٗٓ وْ سُ وْنَ اللهَ وَرَ رُ يَنْصُ نًا وَّ ا وَ لًا مِّنَ اللهِ وَرِضْ مْ يَبْتَغُوْنَ فَضْ الِهِ وَ اَمْ  ا مِنْ دِيَارِهِمْ وَ وْ رِجُ يْنَ اُخْ يْنَ الَّذِ رِ جِ آءِ الْمُهٰ قَرَ لِلْفُ

قُوْنَ دِ لٰٓئِكَ هُمُ الصّٰ  اُو

LIL-FUQARAA'I AL-MUHAAJIREENA ALLAZEENA UKHRIJOO MIN DIYAARIHIM WA-AMWAALIHIM

YABTAGHOONA FADLAN MINA ALLAAHI WARIDWAANAN WAYANSUROONA ALLAAHA

WARASOOLAHOO OOLAA'IKA HUMU AS-SAADIQOON

(It is) for the poor who fled their homes and their possessions, seeking grace of Allah and (His) pleasure,

and assisting Allah and His Apostle: these it is that are the truthful.

ی کے ل اور اس کی مرض ض دا کے ف ا ہے اور وہ صرف خ ا گی ی ہر کر د ا کال ب ں ان کے گھروں اور اموال سے ن ی ہ ن ھی ہے ج ب


لئے  راء کے  ق ر ف اج ال ان مہ ہ م ی

ہیں۔ ے  سچ
 ں  مان می وگ دعوائے ای ی ل ہ ہ ی ہیں ک دا و رسول کی مدد کرنے والے  ہیں اور خ طلب گار 
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ا تُوْ اُوْ مَّآ  مِّ وْرِهِمْ حَاجَةً  دُ فِيْ صُ وْنَ  دُ يْهِمْ وَلَا يَجِ  اِلَ رَ  نْ هَاجَ بُّوْنَ مَ مْ يُحِ يْمَانَ مِنْ قَبْلِهِ لْاِ ارَ وَا يْنَ تَبَوَّؤُ الدَّ وَالَّذِ

وْنَ لٰٓئِكَ هُمُ الْمُفْلِحُ  هٖ فَاُو حَّ نَفْسِ نْ يُّوْقَ شُ مَ ةٌ وَّ اصَ صَ مْ خَ لَوْ كَانَ بِهِ مْ وَ هِ اَنْفُسِ لٰٓى  وْنَ عَ ثِرُ يُؤْ وَ

WALLAZEENA TABAWWA'U AD-DAARA WAL-EEMAANA MIN QABLIHIM YUHIBBOONA MAN

HAAJARA ILAYHIM WALAA YAJIDOONA FEE SUDOORIHIM HAAJATAN MIMMAA OOTOO

WAYU'THIROONA 'ALAA ANFUSIHIM WALAW KAANA BIHIM KHASAASATUN WAMAN YOOQA

SHUHHA NAFSIHEE FA-OOLAA'IKA HUMU AL-MUFLIHOON

And those who made their abode in the city and in the faith before them love those who have fled to them,

and do not find in their hearts a need of what they are given, and prefer (them) before themselves though

poverty may afflict them, and whoever is preserved from the niggardliness of his soul, these it is that are

the successful ones.

پنے دلوں ا ہے ا ا گی ی ں د ی ہ ھ ان کچ
و  ہیں اور ج ے  کھت


رت کرنے والوں کو دوست ر ج

ہ
ھا وہ  ا ت ی ار ک ی ت ے اخ  پہل و ان سے  مان ک رت اور ای ج

وں نے دار الہ ن لوگ اور ج

و، اور ہ ہ وں ن کی
رورت  ی ض نی ہ ں کت ی ہ اہے ان ہیں چ دم کرتے  ر دوسروں کو مق س پ ف پنے ن ہیں اور ا محسوس کرتے 


ں  ی ہ رورت ن ئی ض ں اس کی طرف سے کو می

ہیں۔ انے والے  ات پ ج ن
وگ  ی ل ائے وہ ا ج ا لی چ س کی حرص سے ب ف ھی اس کے ن ب


جسے 


بِنَا غِلًّا فِيْ قُلُوْ عَلْ  يْمَانِ وَلَا تَجْ لْاِ نَا بِا بَقُوْ يْنَ سَ نِنَا الَّذِ ا وَ لِاِخْ رْ لَنَا وَ بَّنَا اغْفِ لُوْنَ رَ هِمْ يَقُوْ نْۢ بَعْدِ وْا مِ يْنَ جَآءُ وَالَّذِ

يْمٌ حِ فٌ رَّ وْ ءُ اِنَّكَ رَ بَّنَآ  ا رَ نُوْ يْنَ اٰمَ لِّلَّذِ

WALLAZEENA JAA'OO MIN BA'DIHIM YAQOOLOONA RABBANAA IGHFIR LANAA WALI-

IKHWAANINAA ALLAZEENA SABAQOONAA BIL-EEMAANI WALAA TAJ'AL FEE QULOOBINAA

GHILLAN LILLAZEENA AAMANOO RABBANAA INNAKA RA'OOFUN RAHEEM

And those who come after them say: Our Lord! forgive us and those of our brethren who had precedence of

us in faith, and do not allow any spite to remain in our hearts towards those who believe, our Lord! surely

Thou art Kind, Merciful.

ت کی ہے ق ر سب م پ
ں ہ مان می وں نے ای ہ ن ھی ج ب


وں کو  ی ھائ مارے ان ب ں معاف کر دے اور ہ می

ہ

ا  دای ہ ہے کہ خ ا ی ن ئے اور ان کا کہ

 عد آ و لوگ ان کے ب اور ج

ان اور رحم کرنے والا ہے۔ ہرب ا م ڑ و ب ا کہ ت ن ی قرار د
ہ  ہ ن ن لئے کسی طرح کا کی مان کے  نِ ای ا ں صاحب مارے دلوں می اور ہ
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مْ وَلَا عَكُ جَنَّ مَ رُ تُمْ لَنَخْ رِجْ تٰبِ لَئِنْ اُخْ اَهْلِ الْكِ وْا مِنْ  فَرُ يْنَ كَ مُ الَّذِ نِهِ ا وَ لِاِخْ لُوْنَ  ا يَقُوْ يْنَ نَافَقُوْ اَلَمْ تَرَ اِلَى الَّذِ

بُوْنَ ذِ
مْ لَكٰ نَّهُ اِ دُ  هَ نَّكُمْ وَاللهُ يَشْ رَ تِلْتُمْ لَنَنْصُ ا وَّاِنْ قُوْ اَبَدً ا  اَحَدً يْعُ فِيْكُمْ  نُطِ

ALAM TARA ILAA ALLAZEENA NAAFAQOO YAQOOLOONA LI-IKHWAANIHIMU ALLAZEENA

KAFAROO MIN AHLI AL-KITAABI LA'IN UKHRIJTUM LANAKHRUJANNA MA'AKUM WALAA NUTEE'U

FEEKUM AHADAN ABADAN WA-IN QOOTILTUM LANANSURANNAKUM WALLAAHU YASHHADU

INNAHUM LAKAAZIBOON

Have you not seen those who have become hypocrites? They say to those of their brethren who disbelieve

from among the followers of the Book: If you are driven forth, we shall certainly go forth with you, and we

will never obey anyone concerning you, and if you are fought against, we will certainly help you, and Allah

bears witness that they are most surely liars.

ں لی کل چ ھ ن ارے سات مہ ھی ت ب


م 
و ہ ا ت ا گی ی کال د ں ن ی مہ ت

ہیں کہ اگر  ے   کہت
 وں سے  ی ھائ فر ب اب کا ل کت

ہ پنے ا ہ ا ہ ی کھا ہے ک ی ں د ی ہ ن کا حال ن ی ق اف م نے من ا ت کی

الکل ہ سب ب دا گواہ ہے کہ ی یں گے اور خ اری مدد کر مہ م ت
ھی ہ ب


و  گ کی گئی ت ن م سے ج یں گے اور اگر ت ہ کر ں کسی کی اطاعت ن ارے بارے می مہ گے اور ت

ہیں۔ ے  ھوٹ
ج

وْنَ رُ بَارَ ثُمَّ لَا يُنْصَ لْاَدْ نَّ ا
لُّ
وْهُمْ لَيُوَ رُ لَئِنْ نَّصَ مْ وَ نَهُ وْ رُ ا لَا يَنْصُ تِلُوْ لَئِنْ قُوْ مْ وَ عَهُ وْنَ مَ جُ رُ ا لَا يَخْ وْ رِجُ لَئِنْ اُخْ

LA'IN UKHRIJOO LAA YAKHRUJOONA MA'AHUM WALA'IN QOOTILOO LAA YANSUROONAHUM

WALA'IN NASAROOHUM LAYUWALLUNNA AL-ADBAARA THUMMA LAA YUNSAROON

Certainly if these are driven forth, they will not go forth with them, and if they are fought against, they

will not help them, and even if they help them, they will certainly turn (their) backs, then they shall not

be helped.

ھیر کر ھ پ ٹ ی و پ یں گے ت ھی کر ب


یں گے اور اگر مدد  ہ کر کی مدد ن
گز ان 

ہر ہ  و ی گ کی گئی ت ن ں گے اور اگر ان سے ج کلی ہ ن ھ ن ت
ہ ان کے سا و ی گئے ت یئے  ھی د

ب


کال  وہ اگر ن

و گا۔ ہ ہ ئی مدد کرنے والا ن ھر ان کی کو ں گے پ ی ائ ھاگ ج ب
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وْنَ  يَفْقَهُ
مْ قَوْمٌ لَّا نَّهُ

لِكَ بِاَ وْرِهِم مِّنَ اللهِ ذٰ دُ فِيْ صُ هْبَةً  دُّ رَ اَشَ لَاَنْتُمْ 

LA-ANTUM ASHADDU RAHBATAN FEE SUDOORIHIM MINA ALLAAHI ZAALIKA BI-ANNAHUM

QAWMUN LAA YAFQAHOON

You are certainly greater in being feared in their hearts than Allah; that is because they are a people who do

not understand.

ں ہے۔ ی ہ ھدار ن ج
م
س


وم  ہ ق ہ ی لئے ک ہ اس  و ی ے ہ کھت

وف ر ادہ خ ی ھی ز ب


ں اللہ سے  م ان کے دلوں می و ت مسلمان

تّٰى مْ شَ بُهُ ا وَّقُلُوْ يْعً مِ بُهُمْ جَ   سَ يْدٌ تَحْ دِ نَهُمْ شَ  مْ بَيْ هُ سُ
رٍۢ بَاْ دُ آءِ جُ اَوْ مِنْ وَّرَ نَةٍ  صَّ حَ ى مُّ فِيْ قُرً ا اِلَّا  يْعً مِ نَكُمْ جَ لَا يُقَاتِلُوْ

لُوْنَ قِ  يَعْ
مْ قَوْمٌ لَّا نَّهُ

لِكَ بِاَ ذٰ

LAA YUQAATILOONAKUM JAMEE'AN ILLAA FEE QURAN MUHASSANATIN AW MIN WARAA'I

JUDURIN BA'SUHUM BAYNAHUM SHADEEDUN TAHSABUHUM JAMEE'AN WAQULOOBUHUM

SHATTAA ZAALIKA BI-ANNAHUM QAWMUN LAA YA'QILOON

They will not fight against you in a body save in fortified towns or from behind walls; their fighting

between them is severe, you may think them as one body, and their hearts are disunited; that is because

they are a people who have no sense.

ال ی ہ خ م ی ت
ت ہے اور  ہ ں ب پس می

 وں ان کی دھاک آ ے ہ  یچھ

پ

واروں کے  ی ا د وں ی ں ہ وں می ی ست ب

وظ  ہ محف ہ ک یں گے مگر ی ہ کر گ ن ن ر ج ماعی طور پ ت م سے اج ھی ت ب

ک


ہ  ی

ں ہے۔ ی ہ ل ن وم کے پاس عق ہ اس ق لئے ک ہ اس  ہ ہے اور ی رق ف ت ت خ س
ں  ں ان کے دلوں می ی ہ گز ن

ہر ہیں  حد  ہ سب متّ و کہ ی کرتے ہ

اَلِيْمٌ ابٌ  مْ عَذَ لَهُ رِهِمْ وَ اَمْ بَالَ  ا وَ يْبًا ذَاقُوْ مْ قَرِ يْنَ مِنْ قَبْلِهِ مَثَلِ الَّذِ كَ

KAMATHALI ALLAZEENA MIN QABLIHIM QAREEBAN ZAAQOO WABAALA AMRIHIM WALAHUM

'AZAABUN ALEEM

Like those before them shortly; they tasted the evil result of their affair, and they shall have a

painful punishment.

اب اک عذ لئے دردن ھر ان کے  ا ہے اور پ کھ لی ہ چ پنے کام کے وبال کا مز وں نے ا ہ وا ہے کہ ان ر ہ وں کا حش ے وال  پہل ں ان سے  ھی حال می ب

س طرح کہ ا ج

ھی ہے۔ ب
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يْنَ لَمِ بَّ الْعٰ افُ اللهَ رَ اَخَ نِّيْٓ 
مِّنْكَ اِ ءٌ  نِّيْ بَرِيْٓ

فَرَ قَالَ اِ رْ فَلَمَّا كَ فُ كْ انِ ا لْاِنْسَ اِذْ قَالَ لِ نِ  يْطٰ مَثَلِ الشَّ كَ

KAMATHALI ASH-SHAYTAANI IZ QAALA LIL-INSAANI UKFUR FALAMMAA KAFARA QAALA INNEE

BAREE'UN MINKA INNEE AKHAAFU ALLAAHA RABBA AL-'AALAMEEN

Like the Shaitan when he says to man: Disbelieve, but when he disbelieves, he says: I am surely clear of you;

surely I fear Allah, the Lord of the worlds.

ن کے و عالمی ں ت وں می ار ہ ز ی ے ب
ھ س ج ں ت ے لگا کہ می  کہن

 و  ا ت و گی فر ہ ب وہ کا ار کر لے اور ج ی ت ر اخ ا کہ کف سان سے کہ سی ہے کہ اس نے ان ی طان ج ی ال ش ث ان کی م

وں۔ ا ہ رت ے ڈ
روردگار س پ

يْنَ لِمِ ؤُ الظّٰ زٰٓ  لِكَ جَ ا وَذٰ يْنِ فِيْهَ لِدَ مَا فِي النَّارِ خٰ هُ
اَنَّ مَآ  فَكَانَ عَاقِبَتَهُ

FAKAANA 'AAQIBATAHUMAA ANNAHUMAA FEE AN-NAARI KHAALIDAYNI FEEHAA WAZAALIKA

JAZAA'U AZ-ZAALIMEEN

Therefore the end of both of them is that they are both in the fire to abide therein, and that is the reward of

the unjust.

ا ہے۔ عی سز ن کی واق المی ی ظ ہ ہیں اور ی ے والے  ہن ہ ر ش می
ہ
ہ  ش می

ہ
ں  م می نّ

ہ ج



وں  ہ ہے کہ دون ام ی ج وں کا ان و ان دون ت

مَلُوْنَ يْرٌۢ بِمَا تَعْ  بِ تَّقُوا اللهَ اِنَّ اللهَ خَ مَتْ لِغَدٍ وَّا ا قَدَّ رْ نَفْسٌ مَّ لْتَنْظُ تَّقُوا اللهَ وَ نُوا ا يْنَ اٰمَ ا الَّذِ يٰٓاَيُّهَ

YAA AYYUHAA ALLAZEENA AAMANOO ITTAQOO ALLAAHA WALTANZUR NAFSUN MAA QADDAMAT

LIGHADIN WATTAQOO ALLAAHA INNA ALLAAHA KHABEERUN BIMAA TA'MALOON

O you who believe! be careful of (your duty to) Allah, and let every soul consider what it has sent on for the

morrow, and be careful of (your duty to) Allah; surely Allah is Aware of what you do.

بر ہے۔ اخ ارے اعمال سے ب مہ ا ت نً ی ق ی
و کہ وہ  رتے رہ ا ہے اور اللہ سے ڈ ی ج د ی

ھ ب



ا  ی لئے ک ہ اس نے کل کے  ے ک کھ
ی

ہ د ص ی خ ش


ہر  رو اور  مان والو اللہ سے ڈ ای

قُوْنَ لٰٓئِكَ هُمُ الْفٰسِ  مْ اُو هُ اَنْفُسَ مْ  هُ وا اللهَ فَاَنْسٰ يْنَ نَسُ ا كَالَّذِ نُوْ وْ
وَلَا تَكُ

WALAA TAKOONOO KAALLAZEENA NASOO ALLAAHA FA-ANSAAHUM ANFUSAHUM OOLAA'IKA

HUMU AL-FAASIQOON

And be not like those who forsook Allah, so He made them forsake their own souls: these it is that are

the transgressors.

ہیں۔ دکار  اسق اور ب عی ف ا اور وہ سب واق ی ھلا د ھی ب ب


س کو  ف ود ان کے ن دا نے خ و خ ا ت ی ھلا د دا کو ب وں نے خ ہ ن ا ج ان و ج ہ ہ وں کی طرح ن بردار ان لوگ اور خ
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وْنَ نَّةِ هُمُ الْفَآئِزُ بُ الْجَ حٰ اَصْ نَّةِ  بُ الْجَ حٰ اَصْ بُ النَّارِ وَ حٰ اَصْ تَوِيْٓ  لَا يَسْ

LAA YASTAWEE ASHAABU AN-NAARI WA-ASHAABU AL-JANNATI ASHAABU AL-JANNATI HUMU

AL-FAA'IZOON

Not alike are the inmates of the fire and the dwellers of the garden: the dwellers of the garden are they that

are the achievers.

ہیں۔ ونے والے  اب ہ و کامی ہیں ج ی  نّت وہ صحابِ ج
، ا ے سکت

و  ں ہ ی ہ ے ن یس
ک ج م ای نّ

ہ ج



صحابِ 
نّت اور ا صحابِ ج

ا

ا لِلنَّاسِ بُهَ رِ ثَالُ نَضْ لْاَمْ يَةِ اللهِ وَتِلْكَ ا شْ عًا مِّنْ خَ دِّ  تَصَ ا مُّ عً اشِ اَيْتَهٗ خَ  رَ
اٰنَ عَلٰى جَبَلٍ لَّ ا الْقُرْ ذَ لْنَا هٰ اَنْزَ لَوْ 

وْنَ رُ
مْ يَتَفَكَّ هُ

لَّ لَعَ

LAW ANZALNAA HAAZAA AL-QUR'AANA 'ALAA JABALIN LARA'AYTAHOO KHAASHI'AN

MUTASADDI'AN MIN KHASHYATI ALLAAHI WATILKA AL-AMTHAALU NADRIBUHAA LIN-NAASI

LA'ALLAHUM YATAFAKKAROON

Had We sent down this Quran on a mountain, you would certainly have seen it falling down, splitting

asunder because of the fear of Allah, and We set forth these parables to men that they may reflect.

وں کے سان الوں کو ان م ان مث
ہا ہے اور ہ ا ر وا ج ے ہ کڑ ے ٹ کڑ اں اور ٹ لرز

دا سے  فِ خ و اڑ خ ہ ے کہ پ  کھت

ی

م د و ت یتے ت ل کر د از ر ن پ

اڑ  ہ کسی پ
ن کو  قرآ م اگر اس 

ہ

ں۔ کر کر سکی ور و ف ھ غ د وہ کچ ای ہیں کہ ش ان کرتے  ی لئے ب لئے اس 

يْمُ حِ مٰنُ الرَّ حْ ةِ هُوَ الرَّ ادَ هَ
 هُوَ عٰلِمُ الْغَيْبِ وَالشَّ

لٰهَ اِلَّا اِ يْ لَآ  هُوَ اللهُ الَّذِ

HUWA ALLAAHU ALLAZEE LAA ILAAHA ILLAA HUWA 'AALIMU AL-GHAYBI WASH-SHAHAADATI

HUWA AR-RAHMAANU AR-RAHEEM

He is Allah besides Whom there is no god; the Knower of the unseen and the seen; He is the Beneficent,

the Merciful

وں کا مالک ہے۔ حمت
می ر م اور دائ ی

ظ
ع


نے والا  ن ا ئب سب کا ج ا ر و غ ں ہے اور وہ حاض ی ہ دا ن ئی خ س کے علاوہ کو دا وہ ہے ج وہ خ
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نَ اللهِ بْحٰ بِّرُ سُ بَّارُ الْمُتَكَ يْزُ الْجَ زِ يْمِنُ الْعَ مِنُ الْمُهَ لٰمُ الْمُؤْ وْسُ السَّ اَلْمَلِكُ الْقُدُّ  هُوَ 
لٰهَ اِلَّا اِ يْ لَآ  هُوَ اللهُ الَّذِ

وْنَ رِكُ مَّا يُشْ عَ

HUWA ALLAAHU ALLAZEE LAA ILAAHA ILLAA HUWA AL-MALIKU AL-QUDDOOSU AS-SALAAMU AL-

MU'MINU AL-MUHAYMINU AL-'AZEEZU AL-JABBAARU AL-MUTAKABBIRU SUBHAANA ALLAAHI

'AMMAA YUSHRIKOON

He is Allah, besides Whom there is no god; the King, the Holy, the Giver of peace, the Granter of security,

Guardian over all, the Mighty, the Supreme, the Possessor of every greatness; Glory be to Allah from what

they set up (with Him).

ردست اور ب ، ز ت نی کرنے والا، صاحبِ عزّ گرا ینے والا، ن ، امان د ب ے عی ، ب ات ہ صف ز اکی اہ، پ ادش ں ہے وہ ب ی ہ دا ن ئی خ س کے علاوہ کو وہ اللہ وہ ہے ج

ہیں۔ ا کرتے  ن کی رکی و مش ہ ہے ج ز اکی وں سے پاک و پ ات مام ب ئی کا مالک ہے، وہ ان ت ا ی ر کب

يْمُ كِ يْزُ الْحَ زِ لْاَرْضِ وَهُوَ الْعَ تِ وَا مٰوٰ ا فِي السَّ بِّحُ لَهٗ مَ نٰى يُسَ سْ مَآءُ الْحُ لْاَسْ وِّرُ لَهُ ا  الِقُ الْبَارِئُ الْمُصَ هُوَ اللهُ الْخَ

HUWA ALLAAHU AL-KHAALIQU AL-BAARI'U AL-MUSAWWIRU LAHU AL-ASMAA'U AL-HUSNAA

YUSABBIHU LAHOO MAA FEE AS-SAMAAWAATI WAL-ARDI WAHUWA AL-'AZEEZU AL-HAKEEM

He is Allah the Creator, the Maker, the Fashioner; His are the most excellent names; whatever is in the

heavens and the earth declares His glory; and He is the Mighty, the Wise.

ح ی
 سب ت

لئے محو  ہ اسی کے  رّ ہر ذ سمان کا  ن و آ می ہیں ز ام  ن ن ی

 تر ہ لئے ب انے والا ہے اس کے  ن ں ب ی
 اد کرنے والا اور صورت ج دا کرنے والا، ای ی و پ دا ہے ج سا خ وہ ای

مت ہے۔
ت و حک ہے اور وہ صاحبِ عزّ

۔ یْمُ لِیُّ الْعَظِ قَ اللهُ الْعَ دَ صَ

SADAQA ALLAAHU AL-'ALIYYU AL-'AZEEM.

Almighty God the most high speaks the truth.

ا ہے۔ فرمای سچ 


ر نے  رت رگ و ب ز اللہ ب

Surah Mumtahina (https://fzic.org/library/quran/60-mumtahina-13-1133)

)https://fzic.org/library/quran/60-mumtahina-13-1133( ہ حن ت
مم


سورۂ 
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